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From the colonial era and the Pakistani regime, many writers from Bangladesh (formerly 
(aVt PakiVtan� Zrote in (ngliVh quite prolifically. In poVt�independence BangladeVh� thiV 
practice haV gained reneZed dynamiVm� aV a Vignificant number oI BangladeVhi native 
and diaVporic ZriterV have produced literary ZorkV in (ngliVh. 'eVpite thiV� BangladeVhi 
literature in (ngliVh haV not received deVerving critical attention. HoZever� IolloZing the 
VZeeping eminence oI Anglophone literature in the neighbouring countrieV Vuch aV India� 
PakiVtan and Sri /anka� BangladeVhi literature in (ngliVh iV being included in academic 
VtudieV� many univerVitieV have already incorporated a courVe on BangladeVhi /iterature 
in (ngliVh in their Vyllabi oI (ngliVh VtudieV. AgainVt thiV background� 0ohammad A. 
4uayum’V and 0d. 0ahmudul HaVan’V edited book Bangladeshi Literature in English: A 
Critical Anthology ������ that anthologiVeV Vignificant critical inVightV into the BangladeVhi 
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(ngliVh ZritingV haV been recently publiVhed by the AViatic Society oI BangladeVh. Hence� 
it can be conVidered a timeouV aV Zell aV valuable contribution in the burgeoning academic 
diVcourVe oI BangladeVhi literature in (ngliVh �hereinaIter B/(�. 

Arguably the firVt compilation oI thiV kind� thiV anthology coverV many B/( ZriterV 
whose works are “worthy of serious critical and analytical consideration” (5), incorporating 
divergent literary themeV Vuch aV IeminiVm� gender VtereotypeV� �poVt�moderniVm� 
poVtcoloniality� diaVpora� tranVnationaliVm� and trauma and memory. &areIully choVen ´on 
the critical merit oI the itemVµ ���� the fiIteen chapterV oI the book are divided into Iour 
VectionV ² ´A Pre�Independence Pioneerµ� ´:ritingV Irom BangladeVhµ� ´:ritingV Irom the 
'iaVporaµ� and ´IntervieZVµ. Apart Irom theVe critical eVVayV� the ´(ditorV’ Introductionµ� 
providing the hiVtorical detailV oI BangladeVhi (ngliVh literary tradition Irom the emergence 
to the preVent� can be Vtudied aV a grounding reVource Ior VtudentV� teacherV and reVearcherV 
oI thiV field. :hat iV particular in the ´Introductionµ iV that the editorV duly recogniVe the 
contribution oI the country’V (ngliVh medium VchoolV� oIten Veen peMoratively by many� the 
(ngliVh language dailieV and Vome literary IeVtivalV behind B/(’V recent groZth. HoZever� 
Vince I Zill IocuV on the articleV baVed on the predominant themeV e[plored in them� a 
chronological chapter�by�chapter reflection may not be important. 

A good bulk oI the chapterV reflect on the role oI Zomen ZriterV aV Zell aV their Iemale 
characterV in numerouV literary and hiVtorical MunctureV oI BangladeVh. The opening tZo 
chapterV ² ´0uVlim Bengal :riteV Back� Rokeya’V (ncounter Zith and RepreVentation oI 
(uropeµ by 0d. 0ahmudul HaVan and ´The Influence oI Rokeya’V IVlamic Identity in 
Sultana’V 'reamµ by AyeVha Tarannum ² delve deep into Rokeya ShakhaZat HoVVain’V liIe� 
her Vtruggle to emancipate Bengali �0uVlim� Zomen and her literary ZorkV. :hile HaVan 
e[ploreV hoZ Rokeya uVed in her ZorkV (uropean culture and literary Vpirit to inVpire and 
emancipate Bengali Zomen Irom their ´animal Vtateµ ���� Tarannum oͿerV an allegorical� 
IVlamic interpretation oI Rokeya’V Sultana’s Dream. Tarannum� uVing Vome te[tual termV 
and reIerenceV� compareV the Sultana’V dream Mourney Zith the IVlamic Prophet’V Mourney to 
heaven� commonly knoZn aV Mi’raj. Sabiha Huq’V ´ImageV oI BangladeVh in Niaz =aman’V 
NovelVµ diVcuVVeV Niaz =aman’V three novelV The Crooked Neem Tree, $ 'LͿerenW 6LWa and 
The Baromashi Tapes. 'eVpite the title’V implication on =aman’V diVtinctive portrayal oI 
BangladeVh in the novelV� the chapter overarchingly broodV on the IeminiVt aZareneVV oI 
the three Iemale protagoniVtV oI the three novelV ² Seema� Shabina and Sakina ² and their 
diverVified Vacrifice in hiVtorical� political and Iamilial VituationV. 

The Zoman iVVueV have alVo been Iurther e[tended in chapter eight by SanMib .r 
BiVZaV and Priyanka Tripathi titled ´The Blame Game� :ar and 9iolence in 'ilruba =. 
Ara’s Blameµ. It portrayV hoZ the Iemale protagoniVt /aila in Ara’V novel Blame manoeuvreV 
through a multi�layered blame and diVgrace becauVe oI her fighting againVt PakiVtani Army 
and the reVultant loVV oI her chaVtity. HoZever� in the teeth oI thiV trenchant blame /aila 
remainV in a brave aplomb thinking that Vhe did Zhat her conVcience told her to do in that 
terrible Vituation. By e[tenVion oI thiV IeminiVt query� in the laVt chapter oI the third Vection 
´Negotiating the PoliticV oI PoZer� Tahmima Anam’V The Good Muslim and :omen’V Role 
in :ar and Nation�buildingµ� )arzana Akhter e[hibitV hoZ the BangladeVhi Zomen’V active 
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role in Zar and contribution to the Iormation oI the nation are either obliterated or relegated 
to Vubordinate VtatuV in the poVt�Zar maVculine hiVtoriography. The author roundV oͿ her 
diVcuVVion rearming that the independence oI the country haV not regrettably been ´the 
autonomy and liberation oI Zomenµ �����. 

The only chapter on the BangladeVhi (ngliVh poetry titled ´Reading .aiVer Haq� A 
BangladeVhi TranVnational Poet in (ngliVhµ by Tahmina Ahmed probeV into BangladeVhi 
IamouV poet .aiVer Haq’V tranVnational ZorldvieZ in hiV poemV and intervieZV. Ahmed 
diVcuVVeV numerouV critical iVVueV regarding tranVnationaliVm� Irom definition to itV 
groZing theoretical prominence� in contemporary literature. Her argumentV� on the one 
hand� IamiliariVe Haq in the tranVlational VtudieV� and her e[ploration oI the poet’V inherent 
translational outlook, particularly in “Ode on the Lungi,” may, on the other hand, inspire 
young reVearcherV to vet other ZorkV oI BangladeVhi literature Irom thiV theoretical priVm. 

It iV Zell knoZn that Partition VcholarV are critically preoccupied Zith Indian ZriterV 
IocuVing on the odyVVeyV oI the HinduV Zho migrated Irom (aVt Bengal to :eVt Bengal 
during the ���� Partition and diVregard the corollary migration oI the people oI :eVt Bengal 
0uVlimV to (aVt Bengal. &onVidering thiV hiVtorical background� the chapter ´Homed� 
8nhomed and Rehomed in Partition StorieV oI (aVt Bengal � (aVt PakiVtanµ by RiIat 0ahbub 
and Anika Saba iV particularly ground�breaking becauVe it e[amineV the Partition literature 
by (aVt PakiVtani�BangladeVhi ZriterV ² Syed :aliullah� Abu RuVhd� and AVhraI Siddiqui 
² Zho otherZiVe remain unrecogniVed in Partition diVcourVe. In an intricate interpretation oI 
home and homing deVire� the authorV have admittedly endeavoured to counterbalance the 
critical indiͿerence to theVe ZriterV� draZing a Vympathetic attention to the Vettling travailV 
oI the :eVt Bengal migratorV.

Several chapterV inveVtigate e[tenVive iVVueV oI diaVporic identitieV� VubMectivitieV and 
VenVitivitieV in the fiction by Zell�knoZn BangladeVhi diaVporic ZriterV Vuch aV Adib .han� 
'ilruba =. Ara� 0onica Ali� =ia Haider Rahman and Tahmima Anam� ´Zho Zere born in 
BangladeVh but have Vince Iound a home elVeZhere� but Vtill identiIy Zith BangladeVh� 
conVider BangladeVh aV their original homeland� and Zrite about BangladeVhi liIe and 
culture or on itV uprooted variationVµ ���. In the chapter ́ Re�Vtorying the PaVt� Re�imagining 
the )uture in Adib .han’V Homecoming and Spiral Roadµ� SteIano 0ercanti underVcoreV the 
tenVionV oI diVplacement and inveVtigateV the role oI the memory oI the paVt in the liveV 
oI Adib .han’V protagoniVtV 0artin and 0aVud that help them pVychologically negotiate 
the orthodo[ieV oI rigid culture and Vocial hierarchical VyVtemV. 

In Iact� almoVt all the critical eVVayV on the diaVpora draZ� apparently or thematically� 
Irom -ameV &liͿord’V ´overpoZering parado[ oI diaVporaµ� that iV ´dZelling here assumes 
a solidarity and connection thereµ �qtd. in HaVanat ��� 	 in Friedman ����. )or e[ample� 
in ´Religion� 'iaVpora and the PoliticV oI a Homing 'eVire in the :ritingV oI =ia Haider 
Rahman� Tahmima Anam and 0onica Aliµ� )ayeza HaVanat e[amineV ´the poVitioning 
oI a good 0uVlimµ ����� in the diaVporic conte[t Irom the perVpective oI Zhat (dZard 
Said defined aV ´overlapping territorieV and intertZined hiVtoryµ �qtd. in HaVanat ���� 
in his Culture and Imperialism. The remarkable commonality that HaVanat diVcoverV in the 
protagoniVtV oI theVe novelV ² &hanu in Brick Lane, Sohail in The Good Muslim and =aIar in In 
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the Light of What We Know ² iV that they all are ́ conVumed by an unconquerable horrorµ ����� 
in the diasporic world which ultimately leads them to the desire of (an imagined) home in 
their homeland. 

Ali’s Brick Lane and Anam’s The Good Muslim are Iurther e[plored in VubVequent three 
chapterV oI thiV Vection. 0ahmudul HaVan in ́ TranVplanted Gender NormV and Their /imitV 
in 0onica Ali’V Brick Laneµ inveVtigateV the parado[ betZeen the diaVporic men’V inherent 
urge to marry deshi Zomen and bring them to Britain in order to tranVlate and ´re�inVtituteµ 
a home domeVticity againVt all Vocial and cultural inhabitationV in immigrant e[iVtence� and 
their Zomen’V tranVition Irom nativity to VelI�identity againVt the patriarchal confinement 
in a diaVporic domeVtic atmoVphere. In a IaVcinating analogy betZeen Brick Lane and two 
great moderniVt novelV -ameV -oyce’V Ulysses and 9irginia :oolI’V Mrs Dalloway, Susan 
StanIord )riedman in her ´0igratory 0oderniVmV� Novel HomelandV in 0onica Ali’V Brick 
Laneµ uVeV Ali’V interte[tV to reveal moderniVt trope in the novel in ´diaVpora Vpaceµ �����. 
Her argumentV may evoke a vibrant debate Zhether a diaVporic novel like Brick Lane is a 
IorZard�moving neZ literary genre or merely tracing back to the (uropean moderniVt novel 
aV itV precurVor. 

The laVt Vection oI thiV anthology containV three intriguing intervieZV� the firVt tZo Zith 
Niaz =aman and .aiVer Haq� the country’V beVt�knoZn (ngliVh ZriterV� and the third Zith 
Sanchita IVlam� a BritiVh�born Zriter and artiVt Zith BangladeVhi heritage. TheVe intervieZV 
may be a Vignificant reVervoir oI academic reIerenceV� Ior young reVearcherV� Zhich bring 
forward the real challenges in writing in English in Bangladesh and the marginalisation 
that theVe ZriterV continually encounter in both academia and Vociety Ior chooVing (ngliVh 
language Ior their creative e[preVVionV. 0oreover� theVe intervieZV encompaVV numerouV 
autobiographic anecdoteV and e[perienceV oI the ZriterV that may be imperative in reVearch 
argumentV and critical interpretationV oI their ZorkV. 

Throughout the book� the contributorV inveVtigate the predominant themeV oI 
BangladeVh Anglophone literature. Albeit Iar Irom being e[hauVtive� theVe iVVueV include 
the iVVueV oI claVV� the rural�urban divide� tradition and modernity� gender diͿerenceV� 
diVlocation and diVplacement� diaVporic VenVitivitieV� overVeaV and internal migration� 
tranVnational and tranVcultural VpaceV� homing deVire� and religio�cultural tenVionV� Zhich 
may create a IaVcinating relevance to the themeV oI the contemporary Anglophone literature 
oI global reach. In Iact� one can hardly diVagree Zith the editorV Zhen they maintain that 
the reVearch articleV in thiV anthology ´intrigue� induce and enable intereVted reVearcherV to 
delve Iurther into thiV literary traditionµ ���. To conclude� Bangladeshi Literature in English: 
A Critical Anthology iV certainly a Vignificant reading e[perience in termV oI BangladeVhi 
(ngliVh literary tradition and itV eVtabliVhment in the academic and reVearch arena. 
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